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and Educational Space in the Process of the Development of Professional
Competence of Prospective Philologists

The article deals with the ways of the creation of a special information
and educational space as a factor of forming professional competence of
highly-competitive graduates of higher educational establishments in the
process of teaching and learning foreign languages. The use of information
and communication technologies enables to optimize and modernize the
teaching-learning process; to carry on diagnostics and administration; to use
possibilities of multimedia technologies; to organize various students’
activities in their independent acquisition of knowledge and its presentation; to
develop skills of information analysis; to stimulate motivation to studies; to
enhance social and professional mobility of students. The experience of work
aimed at combining full-time training and distance education of students-
philologists is provided. Combination of full-time training and distance
education allows to make the teaching-learning process interactive, to use the
best of the individual potential, to realize the system of a complex assessment
of the language education quality.
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®OPMYBAHHS BMIHb B3AEMOPEJIAT'YBAHHSA
Y CTYJAEHTIB-IEPIHIOKYPCHHUKIB
GAKYJBTETY IHO3EMHUX MOB Y ITPOLHECI PO3BUTKY
IHINOMOBHOI'O IMCEMHOI'O MOBJIEHHA

311HCHEHHST MOBJICHHEBOI'O KOHTPOJIIO € BaXKJIMBHUM €TarioM IiJ] 4ac
CTBOPEHHSI MUCHMOBOTO BHCJIOBIIOBAaHHS TIPYM BUBYCHHI I1HO3EMHOI MOBH.
HaBuuTucs cBO€YacHO momiuaTH ¥ yCyBaTH HOMMJIKHM SIK y 3MICTi, TaK 1 B
MOBHOMY O(OpMJIEHHI TEKCTy, € HeOOXiJIHOI0 YMOBOIO (OpMyBaHHS
KOMYHIKaTUBHOI ~KOMIIETEHIlI CTYJIEHTIB, JOCSATHEHHS HUMH BHCOKOL
KYJIBTYpH IIHCEMHOTO MOBJICHHS.

TpaaguuiiiHo pobota Hax (GOpMYBaHHSAM BMIHb KOHTPOJIOBATH 1
BJIOCKOHAJITIOBATH HamMcaHe Ha (aKyinbTeTax iHO3EMHHX MOB IPOBOAMTHCS y
TIBOX HAIPSIMKAX:
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1.IlonepemykeHHs: 1 BUIPABJIEHHS MOMWIOK BukiaaadeMm. L{g pobGota
BKJIIOYA€E: a) MOIMEPEDKEHHS MOXIMBUX HMOMHJIOK IIiJI 4ac BHBUYEHHS Pi3HUX
TE€M KypCy Ha OCHOBI IPOTHO3yBaHHsI; O)KiIacu(ikallis MOMUIOK BUKJIaAauyeM
miJ 4ac KOMEHTYBAaHHS CTYJEHTCBKMX pOOIT; B)oprasizauis 1 NpPOBEICHHS
CHellaJIbHUX 3aHATh pOOOTH HAJl HOMUJIKaMU, BUKOPUCTAHHS CIIOBHUKIB Ta 1H.

2.3Hax0/KeHHsI 1 BUIIPABJICHHS IOMUJIOK CAMUMU CTY/IEHTaMH.

OpHak y peanbHIi HaBYaIbHIN MPaKTHIl pOOOTa Ha/l MONEPEHKEHHIM Ta
BUIIPABJICHHSAM [TOMUJIOK 3a3BHYall CIpsIMOBaHA HA YCyHEHHs opdorpadiyHux i
rpaMaTHYHAX TOMIJIOK, pOOOTI K HaJ MOBJICHHEBHMH ITOMHJIKAMH
NPUALISIETbCSA HEAOCTATHS yBara i MpOBOJUTHCS BOHA 0€3CHCTEMHO.

Metoauka TPOTIOHYE TPOBOIUTH pOOOTY 3 pemaryBaHHS, sSKa MOXE
BUKOHYBaTHCh SIK BUKJaJadeM a00 caMHUM aBTOPOM BHUCIIOBIIIOBAHHS, TakK 1
COTPYITHUKAaMH, 3aJlydeHHMMH HAIMCaHHSIM OJHAKOBHX 3aBlaHb. Bci mi Tpu
BUJIM pellaryBaHHs MalOTh CBOI IlepeBaru i HeJJOIIKH.

[lepeBaru penaryBaHHs TBOPY, K€ IPOBOANUTHLCS BHKJIAaueM, MOJISATAE
B TOMY, L0 BUKJIa/ay € KBaJipikoBaHUM (haxiBLeM 1 aBTOPUTETOM, 1 6a4UTh
noMuiIkd. Hemomikamu boro BUAY peaaryBaHHs € Te, IO BUKJIa[a4 BUTpadyae
6araro yacy; CTyJIeHTH HE 3aJy4deHi B POLIeC, HE BUAThCS pelaryBaTH BIACHI
MUCHMOBI BHICJIOBIIIOBAHHSI, a CIIOAIBAIOThCS HA BHUKJIAJaua, SKAH BHIIPABHUTH
BCI iXHI MOMUJIKH 1 MiIKaKe MUISAXU YAOCKOHAICHHS.

CamopenaryBaHHs nepeadaydae cBiJOMe 3JIy4eHHsI CTYACHTIB, MIJBUILYE
iX CaMOOLIHKY, SKIIO BOHHU 3ayBaKyIOThb CBOI IOMWJIKA 1 BHIIPABJSIOTH IX.
Henomnikowm € Te, 110 CTy/I€HTH HE 3aBK U 0a4aTh CBOT OMIJIKH.

IIpu B3aemopenaryBaHHi 3ajlyyeHHs CTYAEHTIB y Ipolec €
MaKCUMaJbHUM, KPUTHYHI 3ayBa)KCHHS OJHOKYPCHHUKIB CHPUHAMAIOTHCS
MO3UTHBHILIE, HIXK 3ayBa)KCHHS BHMKJIaJaya, Xoya JIesKl CTYJIEHTH HE 3aBXIU
TOTOBI BUCJIOBJTIOBAaTH a00 OTPUMYBATH KPUTHUKY.

B3aemopenaryBanHs nepenbadae poOOTy, sika TOJSIra€e TOJOBHUM
YIHOM Y MEpEeBIplll Ta BUIIPABJICHHI YOPHOBOI'O BapiaHTy NEpeKa3y uu TBOPY
OJHOTPYIHUKIB: YCYHEHHI IOBTOpPIB, 3aMiHi CIJIiB CHHOHIMAaMH, YCYHEHHI
JIOTIYHUX MPOIYCKIB Ta NOPYIIEHb BHYTPILIHIX 3B’SI3KIB y TEKCTI 1 PEUEHHSIX
Ta iH., IPY I[bOMY MOKJIMBI KOMMO3ULINHI 3MiHU. OJHAK HEPO3pOOJICHUM
3aJIUIIAE€THCS MUTAHHS PO T€, Ha K1 3HAHHS 1 BMIHHSI CIIMPAIOTHCA CTYNIEHTH,
AKUMM  [pUAOMaMH  3IIHCHEHHS  KOHTPOJIO  KOPUCTYIOTbCS  IIPH
B3a€EMOpEIaryBaHHI.

VY HaykoBiii jiTeparypi mpoOieMy penaryBaHHs IIpd HaBYaHHI
IHIIIOMOBHOI'O TMHChbMa CIIIBBIJHECEHO 3 AaKTyaJlbHUMU IIOJOKEHHSMH Teopii
MOBJICHHEBOI JIISUIBHOCTI. AHAJI3YIOUM MpPOLEC YJOCKOHAJIEHHS IHUCbMOBUX
TEKCTIB PI3HUX CTWIIIB 1 JKaHPIB, AOCIIJHUKU 3’SCOBYIOTH YMOBH 3/1HCHEHHS
ycrimHoro penaryBanas. OJIHI€I0 3 TAKUX YMOB € 3HAHHS MPOLIECY TOPOKEHHS
BucioBmoBanHA. lle mmTanHa ocBiTOeThesi B poborax O. JleonTneBa, I.
3umnboi, I1. 'anenepina, C. Kabunpauipkoi, P. Hemanosoi. I1ix yac poGotu 3
TEKCTOM CTYJICHTH BYATHCS CTBOPIOBATH BUCJIOBIIOBAHHS 32 3pPa3KoM,
YIOCKOHAIIIOBATU HOro 3micT 1 MoBHE odopmieHHs. HasBHICTH 3pa3koBOro
TEKCTy (ETaJIoHy), 3 SKUM MOHa Oyno O 3ICTaBUTH OLIHIOBaHI MOBHI 3ac00U

128



Bicauk JIHY imeni Tapaca Ilesuenka Ne 14 (273), Y. 11, 2013

MIATPUMYETBCS  TakKUMHM  BITUYM3HSHMMU  BueHMMH sk M. CeHkeBud,
L. Cikopcekuii, B. Menbanuaiiko, M. [lentumok, I'. [llenexosa, O. [losra, JI.
[llepba. Ha HeoOximHOCTI OHOpHM Ha 3HAHHS TeOpii TEKCTYy B Mpolecl
(dopMyBaHHS KOMYHIKATUBHHUX YMiHb CTYAEHTIB HarojolIylOTh METOIUCTU
T. Jlagmxenceka, O. binses, JI. Beauuko, JI. Jlocesa, M. IleHTHimiok Ta iH.

OxpeMi NHUTaHHS HaBYaHHS IHIIOMOBHOTO IHCEMHOTO MOBJIECHHS Y
BUIIIA IIKOJII BUCBITJICHO Y Ps/l Mpallb 3 METOJIWKH BHUKJIQJTAHHS 1HO3EMHHUX
MOB 3a TaKUMH HamNpsMaMH: CTBOPEHHsS MUCbMOBUX TEKCTIB KOHKPETHHUX
xanpiB (E. Bacunwena, H. 'opoOuenko, JI. I'pons, O. JlynmHcbKka), HaBYaHHS
npodeciiiHo-cripsiMoBaHoro nrceMHoro MoBieHHs (B. bebux, H. I'opOyHoBa,
H. 3inykoBa), rpamatuuHuii acnekt nucemMHoi komyHikauii (I'. bopenpka),
penen3yBanas (O. CanpHukoBa, . KpiBunmkoBa), kopekmii MOMIIOK Ta ix
nonepemkenns  (JI. Hasina, B. TarieBa), HaB4aHHA  CaMOKOHTPOJIIO
(C. TuieHko), MOCTIAOBHICTh HABYaHHS MHCbMOBOTO BHCIIOBJIECHHS TyMOK
(4. Konkep). Y 3apyOixHIA METOAUIN JAOCTIIKYBAIUCS MUATAHHS OpraHizarii
poboTu 3 TekcToM Ha pi3Hux eranmax Horo HamucanHs (C. A. Boardman,
J. Frydenberg, D. Hall, A.Hogue, R.R.Jordan, A.Oshima, S.A.Pastva,
J.M. Reid, A.M. Salak Ta iH.), MeTOAMKa KOperyBaHHS 1 peJaryBaHHs
nucemanx BuciosmoBanb (D. R. Ferris, J. Lane, E. Lange, V. R. Ruggiero,
A.C.Winkler ta in.).

OpHak 1mo3a yBaro METOIMCTIB 3aJIUIINIACS HIU3Ka BAKIMBUX MTUTAHb
IIOZI0 HABYaHHS B3a€MOpENaryBaHHs, sKi NOTPeOylOTh CIELiaIbHUX
JOCHIIKEHb, OCKUIBKY Mpo0JieMa MiJIBULIEHHS PIBHSA IPAMOTHOCTI 1 KYJIbTYpHU
MOBJICHHSI CTY/JICHTIB 3aJIMILAETHCS aKTYalIbHOIO.

Mertoto craTTi € po3pobKa cucTeMu BIpaB Juisl GOPMYBaHHS PO3BUTKY
y CTYJEHTIB (paKkyJIbTeTy 1HO3eMHUX MOB YMiHb B3a€EMOpEAaryBaHHs y Mpolieci
HaBYaHHS IHIIOMOBHOMY ITMCEMHOMY MOBJICHHIO.

PenaryBanHss MOBHOro marepiany — CKJIaJHHUH Mpolec, 10 BKIOYAE
aHaJii3, BiOIp MOBHUX 3aco0iB, mepedyAoBy MOBHUX oauHuUIb. L{g pobota
MoOJKe J1aTh OakaHui e(eKT JuIIe 3a HassBHOCTI IEBHUX NepeayMoB. s Toro,
00 MOMITUTH HETOYHICTh B YTBOPEHHI IpamMaTH4HOI (opMH, Yy MOOYI0BI
CIIOBOCIIOJIYYEeHHS, peueHHs abo y BHCIOBIEHHI 3MICTy, HEOO0XiJHO
KepyBaTHUCs IEBHUMH KPUTEPISIMH, MaTH Y TIOJi 30py NMEBHUH €TAJIOH, 3 SKHM
Mo>kHa OyJo 0 31CTaBUTH OLIHIOBaHI MOBHI 3aco0u. TuM Oiblle Taki Kpurepii
MOTP10HI1 /111 BUIIPABIICHHS TOMIUYE€HUX MTOXUOOK.

ba3oBi BMiHHS aHali3y TEKCTy BKJIIOYAIOTh Taki BMIHHS: aHalli3yBaTu
CTYHiHb PO3KPHUTTS TEMH BHCIOBIIOBAHHS; PO3MOIUIATH TEKCT Ha HOTO
CKJIaJIOBl; aHali3yBaTH JIOTIYHICTh 1 IOCIIJOBHICTh PO3MIIIEHHS YacTHUH
TEKCTY; PpO3pPI3HATU TOJIOBHE 1 JpPYropsjiHe; aHajli3yBaTH CMHCIOBY 1
CTPYKTYpPHY €JIHICTb TEKCTY, CMUCJIOBY 1 CTPYKTYPHY €/IHICTh a03alliB TEKCTY;
BU3HAYATH CTUJIb, JI0 SIKOTO HAJICKHUTH TEKCT.

I3 meroro (GopmyBaHHS 1 PO3BUTKY Yy CTYAEHTIB yMiHb peJaryBaTu
MUCHMOBI  BHCJIOBIIIOBaHHS MH MPONOHYEMO CHCTEMY poOOTH, sKa
I'PYHTY€ETBCS Ha CYKYITHOCTI TaKUX MapaMeTpiB:

129



Bicauk JIHY imeni Tapaca Ilesuenka Ne 14 (273), Y. 11, 2013

1) 30pieHTOBaHAa Ha €Talmu CTPYKTYPH MOBIIEHHEBOI AISUIBHOCTI (3a
O. O. JleoHThEBUM); y SKOCTI MEPIIOrO0 €Talmy BHUCTYHNA€ MOTHUB, SKHUH
MOPOJIKYE THTEHINIIO (HA IbOMY €Talll KOMYHIKaHT Ma€e 00pa3 pe3ysbTaTy, aje
e He Mae€ IUIaHy Jid, SKUi HoMy HEoOXigHO 3A1MCHUTH, 1100 pe3ynabTar
MaTepiaiizyBaBcs B JilicHocTi). Ha npyromy erami BijOyBa€eTbCsl BHYTPILIHE
IporpamMyBaHHs, Ha OCHOBI SIKOTO NEBHUM OJUHMLISAM HAJAIOTHCS CMHCIIOBI
o3Haku 1 OyayeTbcs (yHKIIOHATBHA i€papxis 1UX oauHulb. HactymHum
€TaroM BUCTYIIA€ peastizallisi MOBJICHHS B 3BYKOBiil uu rpadiuniit popmi. [1]

2) nudepeHLiiioBaHa 3a CTYIEHEM TBOPYOCTI: 3aBAAHHS 3a 3pa3KoM,
KOHCTPYKTUBHI1, TBOpPYI;

3) BKJIIOYAE AaHAIITUYHY, AQHAJTITUKO-CUHTETUYHY 1 CHHTETHYHY
TISIIBHICTD;

4) BpaxoBY€ THII, CTUJTb, )KAaHP BUCIIOBIIOBAHHS;

5) 3yMoBII€Ha OCOOJIMBOCTSIMUA TUCEMHOTO MOBJICHHS.

Ils pobota mepenbavae TpeHYBaHHS Ta BJIACHE B3aEMOpEIaryBaHHSI.
Etan TpeHyBaHHS € 1y)Xe BaXKJIMBUM, TOMY IIO CTYJCHTU ITOBUHHI HABUUTHCH
OIIIHIOBATH pOOOTH COTPYIMHUKIB, a J1aji 1 CBO1 BjacH1 podoTu. Ha mpomy erari
CTY/IEHTH CIUIbHO BUKOHYIOTH BIIPaBU KOMILIEKCY, OOTOBOPIOIOTH pe3yabTaTh
1HIMB1TyaJIbHO BUKOHAHUX BIIPAB.

Bnacue B3aeMopenaryBaHHsS HOpOXOAUTh y (opMi IHTEPaKTUBHOL
po0oTH, KoM BiAOYBa€ThbCS B3a€EMOINEpPEBIpPKAa TEKCTY CIIOYATKy B Mapax, a
NoTiM 1ie 2-3 OArorpynmHUKamH, 3allOBHEHHS 3allUTAbHUKIB, HAlHCaHHS
BIIIYKY y HHUCbMOBIM ¢opMmi. BBakaemMo, 1m0 B3aeMopearyBaHHS CTae
HailleeKTUBHIIINM, KOJM BIITYKH OJHOTPYIHHUKIB Ha MUCBMOBY pPOOOTY
OLIIHIOIOTHCS @00 BPaXOBYIOTHCA IIPH OL[IHIOBAHHI.

TpenyBanbHM eTan BiOyBa€ThCsS CUCTEMATHYHO 1 3aiiMae TPETUHY
HAaBYAJIbHOTO IIpollecy NHchbMa Ha nepmoMmy Kypci. Ha 1mpomy erami
HaBYAJIbHOI'O pEeAaryBaHHS CTYIEHTH HE JIMIIE 3BIPAIOTH CBOI poOOTH 3i
3pa3KoM, a ¥ CaMOCTIHHO BJIOCKOHAQJIIOIOTh NMHCbMOBUN TEKCT, BUKOHYIOUH
omepauii KOHTPOJO (3a IHCTpyKIi€ro). Benuka yBara mnpuaiiseTscs sK
BIIpaBaM Ha (pOpPMyBaHHS JIEKCHYHUX Ta TPAMAaTUYHUX HABHYOK IHCHMA, TaK i
BIIpaBaM  JUIsI  OBOJIOAIHHSA IHCEMHHMM  BHCJIOBIIOBAaHHSM Ha  DIiBHI
noHa/ippa3oBOi €JHOCTI Ta Ha piBHI TEKCTy. Taki BIOpaBH MICTATh HACTYIHI
3aBJaHHs: 3’€lHAiiTe JBa pEYeHHs B OJHE, HANMIIITh HPOTUIIEKHE,
MEPENHUILITh 1 JONOBHITh PEUEHHS Ta 1HILIL.

Hagenemo nmpuxmnay.

Hns  dopMyBaHHS JEKCMYHUX Ta TpaMaTHYHUX HABUYOK IHChMa
IPOIOHYEMO BIIPABU 3 HACTYIHUMH 3aBJaHHSIMU:

1.Give a short word that means the same thing as: «at the present
momenty, «utilize», «assuming that», «in order to», «until such time as», «has
no», «the result of», «in many instances», «that are importanty, «is
unimportanty. (JloBigka: now, use, if, to, until, lacks, due to, often, play a role,
plays only a small role.)
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2.What is a single verb that means the same as «have a discussiony,
«provide a recommendation», «express fear», «monitoring revealed»?
(Hosinka: discuss, recommend, fear, we monitored and found.)

3.Put statements in positive form: e.g. not honest — dishonest, not
important — trifling, did not remember — forgot, did not pay any attention to —
ignored, did not have much confidence in — distrusted. [2, c. 15]

4.Rewrite the following sentence to remove the «not»: She was not a
good student. She could not remember where she put her keys. She was not
often right. They did not believe the drug was harmful. (/{oBiakxa: She was a
poor student. She forgot where she put her keys. She was usually wrong. They
believed the drug was safe.)

5.Rewrite the following sentence to put it into the active voice: A
recommendation was made by the committee that the study be halted. He
wrote three articles about his adventures in Spain, which were published in
Harper’s Magazine. (JloBinka: The committee recommended that the study be
halted. He published three articles in Harper’s Magazine about his adventures
in Spain.)

6.Rewrite the following sentence to remove the phrase «there are»:
There are many studies that have shown that peer editing has a major role in
shaping the content. There are many ways in which we can arrange the process.
There are many students who like to write. There were a great number of dead
leaves lying on the ground. ([JoBimka: Many studies have shown that peer
editing has a major role in shaping the content. We can arrange the process in
many ways. Many students like to write. Dead leaves covered the ground).

OxpeMy TpyIly CKJIagalOTh BIpaBU Ha (pOpMyBaHHS OMOPHHUX YMiHb
MOBJICHHEBOTO KOHTPOJIO: 1) BOpaBM Ha pO3Mi3HABaHHA sBHUIIA (YMIHHA
0auuTH MOBHI 3acCO0M W pPO3yMITHU JOLUIBHICTH BXKHUBAHHS iX y TEKCT1); 2)
BIIPABU HA BHUKOPUCTAaHHS MOBHUX 3ac0o0iB y BJIAaCHOMY MOBJICHHI.
[IpononyemMo cTyaeHTaM 3HAWTH 1 BHUIPABUTH 3MICTOBI W CTHJIICTHYHI
noMuikd (iX BUJA YKa3aHO B 3aBJaHHI; MOXJIMBA JIOTIOMOTa Yy BUIJIAI
JIOB1JIKM): IOIMCATH MPOMYIIEH]I pPeUeHHSs, YCYHYTHU 3aiiBl pEUYEHHs, BIIHOBUTH
MOCTIIOBHICTh peUeHb Y TEKCTI, 3HAHTHU I 3aMIHUTHU CJIOBA, Y>KUTI HE B TOMY
JIEKCUYHOMY 3HAY€HHI, 3aMIHUTU HENPaBUIbHO CIOJY4YE€H1 CJIOBA, YCYHYTH
HEBUNpABIaHI  MOBTOpH, MmepeOyayBaTh  HEMpaBWIbHO  MOOYyIOBaHi
CIIOBOCIIOJIYYCHHSI Ta HEBJAJO CKIIAQJCHI PEYCHHs, 3aMiHUTH CJIOBa, II0 HE
BiJIMOBIAAIOTH IEBHOMY CTHUJIIO:

1.Rewrite the sentences to remove the «dead-weight phrase»: It has been
found that most people consider buying a house the largest purchase they can
ever make. The reason he left college was that his health became impaired. It
was not long before he was very sorry that he had said what he had. (Most
people consider buying a house the largest purchase they can ever make. Failing
health compelled him to leave college. He soon repented his words. [2, c. 14])

2.Rewrite the following sentence to remove repetition: The man began
to behave strangely and in odd ways after he started taking the drug. (The man
began to behave strangely after he started taking the drug.)
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3.Rewrite the following sentence for brevity: English majors are
generally a very creative and highly energetic group. The aim of this paper is
to provide an overview of the basic principles of teaching methodology.
(English majors are creative and energetic. This paper provides an overview of
teaching methodology.)

4.Revise the following sentence for clarity and brevity: Finally, it may
be argued that, with fuller charts than the Daily Weather Reports and better
forecasting, much better results might be obtained, and while this is to a
certain extent true, it is feared that the improvement would not be great. —
More complete weather reports and better forecasting might improve results
by only a small amount.

5.Correct parallelism (express co-ordinate ideas in similar form): If
you want to be a good doctor, you must study hard, critically think about the
medical literature, and you should be a good listener. — If you want to be a
good doctor you must study hard, listen well and think critically about the
medical literature.

6.Revise the following passage. Condense material to a single sentence;
remove repetition; and correct parallelism. It’s a common fact that all women
want to be loved and desire to feel passionate love. And give it to others. — All
women want to be loved, feel passionate love and give it to others.

TpeHyBajdbHMII €Tal 3aBEPINYETHCS CHUIBHUM pelaryBaHHIM YPHBKIB
13 CTY/IGHTCBKUX POOIT.

Hamnpukman: Revise the following paragraph to improve logic and flow;
and for brevity and clarity: William Somerset Maugham was born on the 25th
of January in 1874. He was an English playwright, novelist and short story
writer. Actually, Maugham was the highest paid author during the 1930s.
After losing both his parents by the age of 10, was raised by an uncle, who
was emotionally cold. Not waiting to become an attorney , like other men in
his family, he trained as a doctor. During World War 1 William served with
the Red Cross, travelled to India and Southwest Asia. Maugham studied at
Canterbury, at the king’s school. And it was difficult for him to study there.

William Somerset Maugham, an English playwright, novelist and short
story writer, was born on the 25th of January in 1874. By the age of 10 he lost
both his parents and was raised by an emotionally cold uncle. The King’s
School, Canterbury, where Willie studied, made his life more difficult. Having
no desire to become a lawyer, like other men in his family, he trained to be a
doctor. During World War 1 William served as a member of the Red Cross,
travelled to India and Southwest Asia. By 1930s Maugham was the highest
paid author in England.

[licng TpeHyBadbHMX BIPaB CTYAEHTH MPHUCTYMAIOTh JO BIAacHE
B3aEMOpeNaryBaHHs, SK€ JOMUIBHO 3aCTOCOBYBAaTH JIMINE TOJi, KOJIU B
CTYJCHTIB BXE€ € JIOCTAaTHI BiJIOMOCTI MPO TI MOBHI OJMHUI, HETOYHOCTI Yy
BXKMBaHHI SKUX CIiJ yCYHYTH. B3aemopenaryBanHs BifOyBaeTbcs y ¢opmi
B3a€EMOIIEPEBIPKA TEKCTy B Iapax, 3allOBHCHHS 3alHUTaJIbHUKIB, YCHOTO
pelieH3yBaHHs Ta HAIMCAHHS BIAT'YKIB y MTUCHMOBIH opMmi.
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PexomennyeMo mpountatu TBip LioHalMeHblie ABivi. [Ipu nepiomy
YUTAaHHI MPOMOHYEMO TMEPEBIPUTH MPABUIIBHICTH 3MICTy MUCHMOBOiI pOOOTH:
Yy BIANOBIJA€ HANHMCaHE TeMi, YU MPAaBUIBHO MiJIOpaHUN 3arojoBOK;
HasBHICTb BCIX HOro CTPYKTYpPHUX YaCTHH: BCTYIY, OCHOBHOI YacTHHH,
BHCHOBKY; MPOCTEKUTH, UM TIOCIIIOBHO BHKJIQJICHO TYMKH B KOXHIA YacTHHI
TEKCTy, Yd HeMae 3aiiBUX ab0 MNPOMYLIEHUX peYeHb; Y HE MOPYLICHUH
3B’SI30K MIXK YaCTHHAMU TEKCTY (MIKpOTEMaMHu); Y1 PO3KPUTO OCHOBHY JIYMKY
TEKCTY; Y MOXKHa 3pOOMTH TEKCT OUIbII LiKaBUM JuIs uuTaya. Ilicins mporo
CTYJEHTH BHOCATh NOTPiOHI 3MiHM. [IpounTaBmM TEKCT yApyre, BOHHU
BUIIPABIIOSAIOTH MOBJICHHEB] IIOMUMJIKU: JIEKCUYHI, TPaMaTU4HI Ta CTUJIICTUYHI.

3aMoBHIOIOYM 3alUTaIbHUK, CTYJEHT BKa3ye IO B TBOpi HoMmy
crnoao6anock HalOIbLIe, sIKa FOJOBHA 1]1es1 MMChbMOBOTO BUCJIOBJIIOBAHHS, YU
BIJINIOBIa€ BOHA 3aB/IaHHIO, Y € BIJNOBIAHOIO CTPYKTYpa TBOPY, K1 MUTaHHS
BUHUKJIM Y HbOT'O/HEI, SIKI MPOMO3MLI{ 11010 MOKPAILEHHS TBOPY BiH BBa)ae
JOPEUYHUMHU.

Ilepen mouaTkoM pOOOTH  B3a€EMOpENaryBaHHS MM 3aBXIU
HaroJoulyeMo, 110 KPUTHYHI 3ayBa>K€HHS MMOBUHHI OyTH MO3WTUBHUMH, a HE
HEraTUBHUMH, 1 CTOCYBaTHCS POOOTH, a HE aBTOPA.

Ha  3aBepmieHHs, XxoTulocb OM  BII3HAUYUTU  BAXIUBE Y
B3aeMopearyBaHHi: 1) CTYZ€HTH BYaThCs apryMEHTOBAHO MOT0/XKYBAaTUCS YU
HE TMOroJ/UKYBaTUCS 13 3ayBaKEHHAMU a00 BUIPABIEHHSAMU; 2) CTYIEHT,
YUTAIOYM ¥ OI[IHIOIYM POOOTH CBOIX OJHOIPYNHUKIB, BUUTHCA JlaBaTH
MpaBUIbHY OIIIHKY BJIAaCHUM po0OTaMm, pO3BHBAIOYM SIK CBOE MHCEMHE
MOBJICHHsS, TaK 1 HpodeciiiHi BMIHHS BYMTENS 3HAXOJUTH IOMMUIKH,
KOMEHTYBATH Ta BUNPABIATH iX. SIK BaXJIBUH eTanm y pPO3BUTKY HABUYOK
IHIIIOMOBHOTO MHCEMHOT0 MOBJICHHS 1 SK €(EeKTHBHUN BHJ IHTEPaKTHUBHOI
poOOTH CTYAEHTIB IMiJ 4Yac 3aHATh, B3AaEMOpENAryBaHHsS 3aciIyroBy€ Ha
MOJIAJIbLIE JJOCIJKEHHS Ta BIIPOBAPKEHHs B HAaBYAJIbHUI Ipoliec.
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Jlyk’sinenko C. ®. ®opMyBaHHA BMiHb B3a€EMOpPeJATyBAHHSA Y
CTY/IeHTIB-NIePIIOKYPCHUKIB (aKyJbTeTy iHO3eMHMX MOB Yy mpoueci
PO3BHMTKY IHIIIOMOBHOI'O NMCEMHOI0 MOBJICHHS

Mertoto craTTi € po3pobKa cucTeMHu BIpaB il (GOPMYBaHHS PO3BUTKY
y CTYACHTIB (aKyJabTeTy I1HO3€MHHMX MOB YMiHb B3a€MOpeNaryBaHHs IpH
HaBYaHHI I1HIIOMOBHOMY IHCEMHOMY MOBJEHHIO. B3aemopenaryBaHHs nae
MOJKJIMBICTh €(QEKTHUBHO OI[IHUTH MHCbMOBI pOOOTH CTYHAEHTIB; CIIpHSE
3a]ly4eHHIO 10 poOOTH OLIbIIOI KUIBKOCTI CTYAEHTIB; (OpPMYye y CTYAEHTIB
BMIHHSI aHajJi3yBaTH 1 KOpEryBaTW TEKCT, BKa3yBaTH Ha HEAONIKH Ta
IPONOHYBATH LUIAXM YJOCKOHAJCHHS HANHCAaHOro 3alporiOHOBaHI BIIPaBU
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TOTYIOTh CTY/CHTIB JI0 KOHCTPYKTHBHOTO B3a€EMOpPEIAryBaHHS MHUCHMOBHUX
POOIT Ha peryysApHii OCHOBI.

Kntouosi cnosa: B3aeMopenaryBaHHs, IHIIOMOBHE IIMCEMHE MOBIICHHS,
IHTepaKTUBHA POOOTa, METOAMKA.

Jlykbsinenko C. ®. ®opmupoBaHue YMeHus
B3aUMOPEIAKTHPOBAHUS Yy CTYJAEHTOB-NIEPBOKYPCHUKOB (akyjbTeTa
HHOCTPAHHBIX A3BIKOB B Ipolecce Pa3BHTHS MWHOSI3BIYHON NMHCHMEHHOMH
peuu

B craTtbe paccmarpuBaercs cucremMa yrnpakHeHUH i (GopMUpOBaHUS Y
CTYZICHTOB-IICPBOKYPCHUKOB  (haKkyJbTeTa MHOCTPAHHBIX S3bIKOB yMEHHH
B3aMMOPEAAKTUPOBAHUS MPU OOYYEHUU HWHOSA3BIYHOM NHCbMEHHOW peuu.
B3aumopenaktupoBanue  J1aeT  BO3MOXKHOCTh  3()(EKTUBHO  OLICHUTH
IIMCbMEHHBIE PabOThl CTYIEHTOB, CIIOCOOCTBYET IIPUBJIECUEHHIO K padoTe
OOJIBIIEr0  KOJMYECTBA CTYAEHTOB, (OPMUPYET Yy CTYIEHTOB YyMEHHE
AHAJIM3UPOBATE M KOPPCKTHUPOBATH TCEKCT, YKA3bIBATb Ha HCAOCTATKU U
mpelaratb  IyTH  COBEPILIEHCTBOBAaHUS  HamucaHHoro. llpeanosxeHHble
YIIpaXHCHHA T'OTOBAT CTYACHTOB K KOHCTPYKTHMBHOMY B3aUMOPCAAKTUPOBAHUIO
MUCbMEHHBIX paboT Ha PEryJIsipHO OCHOBE.

Kniouesvie cnosa: B3aMMOpPEAAKTHUPOBAHUE, UHOA3BIYHAS MHCbMEHHAs
peub, UHTEPAaKTUBHAs poO0Ta, METOIUKA.

Lukianenko S. F. Developing English Major Freshmen’s Peer
Editing Skills while Teaching Writing

The aim of this article is to develop the set of exercises to practise peer
editing while teaching the freshmen the process of writing. We find that peer
editing is the best way to judge the students’ work effectively, to involve more
students, to reduce the amount of time that the teacher spends giving feedback
on written work. Peer editing shapes such much needed skills for future
teachers as analyzing and editing text, indicating mistakes and suggesting the
ways of improving the written work. It enhances a sense of audience, raises
learners’ awareness of their own strengths and weaknesses, encourages
collaborative learning, and fosters the ownership of text. The paper discusses
the issue showing its importance in the learning process and in the
development of students’ writing as well. It focuses on the steps of peer
editing which involve guidance with linguistic, procedural as well as
interactional skills. The practice activities which we suggest prepare students
to engage in constructive peer editing of classmates’ written work on a regular
basis.

Key words: peer editing, writing in foreign language, interactive work,
methodology.
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